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Hodnocení: 

Práce naplňuje zadání vedoucího: 1

Metodologie, kritika pramenů a literatury (úvod): 1 
Míra dosažených původních poznatků: 2
Dosažené výsledky (závěr): 1
Poznámkový aparát, prameny a literatura: 2
Jazyková  a formální úroveň (pravopis, stylistika, ediční pravidla): 1
Průměrná známka před obhajobou: 1, 3
Otázka pro obhajobu:

Zajímavé by bylo rovněž zkoumání inscenační podoby Nabokovových her. Existují nějaké prameny k jejich prvním uvedením na jevišti? Jaký je současný stav inscenování těchto dramat? 
Písemné hodnocení:

Diplomová práce Anežky Luklové dokládá autorčinu fundovanost, projevující se mnoha úrovních – od důkladné znalosti dramatické tvorby Vladimira Nabokova, přes znalost světové literatury různých období až po obeznámenost s literárně komparatistickou metodologií, kterou dokázala ve své práci aplikovat. Velké uznání si zaslouží diplomantčina schopnost práce s cizojazyčnou literaturou, k níž se dostala  během svého semestrálního pobytu na Vídeňské univerzitě. Luklová suverénně ovládá odbornou němčinu a angličtinu, mezi našimi studenty nevím o nikom, kdo by jí po této stránce mohl konkurovat. 
Téma volila strategicky – Nabokovovu dramatickou tvorbu v její komplexnosti u nás dosud nikdo nezkoumal. Jako poněkud problematické se může jevit to, že nevychází  z ruského originálu, nýbrž pracuje  s německým překladem Nabokovových her. Chápu, že znalost ruštiny už dnes není automatická, analýzu textu je však vždy dobré provádět  na jazykovém originálu. Nicméně  vzhledem k tomu, že diplomantka svůj rozbor zakládá zejména  na hledání intertextuálních souvislostí, původní ruština není až zas tak nezbytná.  
Práce je psána vysoce odborným stylem, výskyt gramatických chyb nepřesahuje hranici únosnosti. V pramenech, mezi něž řadí kromě Nabokovových děl též literární práce, s nimiž dramatik na intertextuální úrovni pracoval, zřejmě opomenula uvést hry dramatiků jako jsou Čechov, Gogol či Shakespeare. 
Práci hodnotím průměrnou známkou 1,3 a doporučuji ji k obhajobě. 
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